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110341-2026 - Konkurss

Somija — Medicinas programmatiiras pakotne — Brain Perfusion Imaging
OJ S 32/2026 16/02/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Piegades

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: HUS Group
E-pasts: kilpailutus.ict@hus.fi
Pircéja juridiskais statuss: Regionala iestade
Ligumslédzejas iestades darbibas joma: Veseliba

2. Procedura

2.1. Procedira
Nosaukums: Brain Perfusion Imaging
Apraksts: The HUS Group requests tenders for Brain Perfusion Imaging system. The subject
of the procurement is described in more detail in the appendices of this call for tenders.
RELATED CONTRACT PERIOD AND POSSIBLE OPTIONS The agreement shall be valid for
a fixed term of two (2) years, after which it shall continue for an indefinite period. The subject
matter and requirements of the procurement are described in detail in the call for tenders and
its appendices. Appendix 7 "Service Level Agreement (SLA) — System Support and
Maintenance" shall be considered as a minimum requirement. The SLA of offered solution
should be attached to the tender and they must fullfill these requirement. The procurement is
conducted as a single contract and has not been divided into lots, as it constitutes a coherent
and appropriate whole in terms of functionality and purpose. The procurement value exceeds
the national threshold value. The EU notification form shall be used solely to secure
publication visibility via the TED (Tenders Electronic Daily) platform.
Proceduras identifikators: 634e668c-7c9a-4fd1-947f-1f4ada9a2968
lek$€jais identifikators: HUS 669-2023
Proceduras veids: Atklata
Proceddra ir paatrinata: né
Proceduras galvenas iezimes: The procurement shall comply with the Act on Public
Procurement and Concession Contracts (1397/2016, referred to as the Public Procurement
Act). The procurement value exceeds the national threshold value. The procedure shall be an
open procedure as defined in section 32 of the Public Procurement Act. PROCESSING OF
TENDERS The procedure shall include the following phases: Contracting entity 1. Opens the
tenders 2. Verifies the suitability of the tenderer 3. Checks that the tenders conform to the
invitation to tender 4. Compares the tenders 5. Tests the application to verify compliance with
the requirements 6. Requests and checks certificates and reports on the suitability of the
winning tenderer(s) 7. Makes a procurement decision and communicates it to all the tenderers
8. Concludes an agreement with the selected tenderer(s) LANGUAGE OF THE
COMPETITIVE TENDERING PROCEDURE The procurement documents are available in
english. If a tenderer needs the documents in another language, the tenderer shall be
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responsible for translation and liable for the associated costs. Tenders must be prepared in
english. PARALLEL TENDERS Parallel tenders are not permitted. PARTIAL TENDERS Partial
tenders are not permitted.

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 48180000 Medicinas programmatiras pakotne
Papildu klasifikacija (cpv): 72253200 Sistemu atbalsta pakalpojumi

2.1.2. Izpildes vieta
Jebkur Eiropas Ekonomikas zona

2.1.4. Vispariga informacija
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/24/ES

2.1.6. lIzslegSanas iemesli
IzslégSanas iemeslu avoti: lepirkuma dokuments, Pazinojums
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
KrapSana: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Nelikumigi iegUtu lidzeklu legalizéSana vai teroristu finanséSana: The economic operator itself
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.
Daliba noziedziga organizacija: The economic operator itself or any person who is a member
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation,
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbibam: The economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: The economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.
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Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of environmental law.

Pienakumu neizpilde darba tiesibu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of labour law.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of social law.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: The
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at
distorting competition.

Smags parkapums saistiba ar profesionalo rictbu: The economic operator is guilty of grave
professional misconduct.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespéja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedura: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.

IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedira: The economic operator is aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma proceduras sagatavo$ana;: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: The economic
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity
or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable
sanctions were imposed in connection with that prior contract.

Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izslegSanu: Any person who is a
member of the economic operator’'s administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for work safety offence, working hours offence, work discrimination, extortionate
work discrimination, violation of the right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Uznéméjdarbibu aptur: The business activities of the economic operator are suspended.
Bankrots: The economic operator is bankrupt.

Vieno8anas ar kreditoriem: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksatnespéja: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: The assets of the economic operator are being administered
by a liquidator or by the court.
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Lidziga situacija ka bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
Nosaukums: Brain Perfusion Imaging
Apraksts: The HUS Group requests tenders for Brain Perfusion Imaging system. The subject
of the procurement is described in more detail in the appendices of this call for tenders.
RELATED CONTRACT PERIOD AND POSSIBLE OPTIONS The agreement shall be valid for
a fixed term of two (2) years, after which it shall continue for an indefinite period. The subject
matter and requirements of the procurement are described in detail in the call for tenders and
its appendices. Appendix 7 "Service Level Agreement (SLA) — System Support and
Maintenance" shall be considered as a minimum requirement. The SLA of offered solution
should be attached to the tender and they must fullfill these requirement. The procurement is
conducted as a single contract and has not been divided into lots, as it constitutes a coherent
and appropriate whole in terms of functionality and purpose. The procurement value exceeds
the national threshold value. The EU notification form shall be used solely to secure
publication visibility via the TED (Tenders Electronic Daily) platform.
lek$éjais identifikators: HUS 669-2023

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 48180000 Medicinas programmattras pakotne
Papildu klasifikacija (cpv): 72253200 Sistému atbalsta pakalpojumi

5.1.2. Izpildes vieta
Jebkur Eiropas Ekonomikas zona

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 24 Ménesi

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja
Sis iepirkums ir piemérots arT maziem un vid&jiem uznémumiem (MVU): ja

5.1.9. Atlases kritériji
Atlases kritériju avoti: lepirkuma dokuments, Pazinojums
Kritérijs: Registracija tirdzniecibas registra
Atlases kritérija apraksts: The tenderer information of company registration.
Kriterijs: Citi ekonomiski vai finansiali prasijumi
Atlases kritérija apraksts: Reference delivery described in ESPD form.
5.1.10. PieskirSanas kritériji
Kriterijs:
Veids: Cena
Nosaukums: Kokonaishinta
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Apraksts: Kaikkien tuotteiden yhteenlaskettu hinta.

Kategorija pieSkirS8anas kritérija svars: Svérums (precizs punktu skaits)
PieskirSanas kritérija skaitlis: 50

Kriterijs:

Veids: Kvalitate

Nosaukums: Laatuvertailu

Apraksts: Testikayton perusteella arvioitava laatu.

Kategorija pieSkirSanas kritérija svars: Svérums (precizs punktu skaits)
PieskirSanas kritérija skaitlis: 50

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Termins papildu informacijas pieprasiSanai: 03/03/2026 14:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?
id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesniegSana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-bdba-
4d9b-b950-cc5ccfe4818a
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts
Piedavajumu sanems$anas termins: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 6 Ménesi
Informacija par publisko atvérSanu:
AtvérSanas datums: 17/03/2026 10:01:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Tiek prasits informacijas neizpausanas ligums: né
Elektroniskie rekini: Nav atlauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: né
Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: né

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistéemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Markkinaoikeus
Organizacija, kas sniedz stkaku informaciju par parskatisanas procediru: HUS Group

8. Organizacijas
8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Markkinaoikeus

Registracijas numurs: 3006157-6
Pasta adrese: Radanrakentajantie 5
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8.1.

8.1.

Pilséta: Helsinki

Pasta indekss: 00520

Valsts apaks$iedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

E-pasts: markkinaoikeus@oikeus.fi

Talrunis: +358 295643300

Interneta adrese: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus

Sis organizacijas lomas:

ParskatiSanas organizacija

ORG-0002

Oficialais nosaukums: HUS Group

Registracijas numurs: 1567535-0

Pasta adrese: Uutistie 5 (PO Box 441, 00029 HUS)
Pilséta: Vantaa

Pasta indekss: 01770

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

Kontaktpunkts: ICT Category

E-pasts: kilpailutus.ict@hus.fi

Talrunis: +358 94711

Interneta adrese: http://www.hus.fi

Sis organizacijas lomas:

Pircejs

Organizacija, kas sniedz stkaku informaciju par parskatisanas proceddru

ORG-0003

Oficialais nosaukums: Hansel Oy (Hilma)
Registracijas numurs: FI09880841

Pasta adrese: Mannerheiminaukio 1a
Pilséta: Helsinki

Pasta indekss: 00100

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

Kontaktpunkts: eSender

E-pasts: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Talrunis: 029 55 636 30

Interneta adrese: http://hankintailmoitukset.fi
Sis organizacijas lomas:

TED eSender

Informacija par pazinojumu

110341-2026

Pazinojuma identifikators/versija: d2344ee3-fe29-4272-a0cc-b737a4447878 - 01

Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pazinojuma apaksveids: 16

Pazinojuma nosuitiSanas datums: 12/02/2026 16:16:20 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Pazinojuma nosutisanas datums (e- satitajs): 12/02/2026 16:16:31 (UTC+00:00)

Rietumeiropas laiks
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Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda
Pazinojuma publikacijas numurs: 110341-2026

OV S sérijas izdevuma numurs: 32/2026

PubliceSanas datums: 16/02/2026
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